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Démarrage
• Enlevez l’appareil du carton d’emballage.
• Enlevez tous les matériaux d’emballage du produit.
• Placez les matériaux d’emballage dans le carton puis rangez-le ou jetez-le dans un endroit approprié.

Avertissements et précautions de sécurité
Lisez et comprenez toutes les instructions avant d’utiliser ce produit. Si un dommage est causé par un 
non-respect des instructions, la garantie ne couvrira pas un tel dommage.

Sécurité
Avertissement
• Ne retirez jamais le boîtier de cet appareil.
• Ne lubrifiez jamais aucun composant de cet appareil.
• Ne placez jamais cet appareil sur un autre équipement électrique.
• Veillez à ce que l’appareil ne soit pas exposé à la lumière directe du soleil, à une 

flamme nue ni à une source de chaleur.
• Ne regardez jamais directement le faisceau laser à l’intérieur de cet appareil.
• Veillez à toujours pouvoir accéder facilement au câble d’alimentation, à la fiche ou 

à l’adaptateur pour débrancher l’appareil de l’alimentation.
• Distance minimum de 10 cm autour de l'appareil pour assurer une ventilation 

suffisante.
• Veillez à ce que les ouvertures de ventilation ne soient jamais obstruées par des 

objets, par exemple un journal, une nappe, des rideaux, etc.
• Aucune source de flamme nue, par exemple une bougie allumée, ne doit être 

placée sur cet appareil.
• Veillez au respect de l’environnement lors de la mise au rebut des piles.
• L'appareil doit être utilisé dans des climats tempérés.

1) Lisez ces instructions.
2) Conservez ces instructions.
3) Prenez en compte tous les avertissements.
4) Respectez toutes les instructions.
5) N’utilisez pas cet appareil à proximité d’un point d’eau.
6) Nettoyez l’appareil exclusivement avec un chiffon sec.
7) N’obstruez aucun des orifices de ventilation du produit. Installez l’appareil en respectant les 

instructions du fabricant.
8) Ne placez pas l’appareil près d’une source de chaleur, par exemple un radiateur, une grille de 

distribution d’air chaud, un réchaud/cuisinière et tout autre appareil (y compris les amplificateurs) 
produisant de la chaleur. 

9) Disposez le câble de manière à ce qu’il ne puisse pas être piétiné ou écrasé, notamment au niveau 
de la fiche, de la prise de courant et du connecteur de branchement sur l’appareil.

10) Utilisez uniquement les pièces de rechange/accessoires spécifiés par le fabricant.
11) Utilisez uniquement un chariot, un socle, un trépied, un support ou une table spécifié par le 
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fabricant ou vendu avec l’appareil. Lorsque vous utilisez un chariot, soyez prudent(e) lorsque vous 
déplacez le chariot avec l’appareil pour éviter toute blessure due à un basculement. 

12) Débranchez l’appareil durant les orages et avant toute période d’inutilisation prolongée. 
13) Toute réparation doit être confiée à un réparateur qualifié. Faites systématiquement réviser 

le produit s’il a été endommagé de quelque manière que ce soit, par exemple si son câble 
d’alimentation ou sa fiche est endommagé, si un liquide s’est déversé sur l’appareil, si des objets 
sont tombés dessus, si l’appareil a été exposé à la pluie ou à l’humidité, s’il ne fonctionne plus 
correctement ou s’il est tombé.

14) L’appareil ne doit pas être exposé à des égouttements ou des éclaboussures. 
15) Ne placez aucune source de danger sur l’appareil (par exemple, un objet rempli de liquide ou une 

bougie allumée). 
16) Si la prise d’alimentation ou le coupleur de l’unité est utilisé comme système de déconnexion, le 

système de déconnexion doit rester facilement accessible.
17) Assurez-vous qu’il y a assez d’espace libre autour de l’appareil pour la ventilation.
18) Les piles (ou bloc de piles ou batterie) ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive, 

comme la lumière du soleil, le feu, etc.
19) La plaque signalétique se trouve sous l'appareil.

Entretien du produit
1) Débranchez toujours l’appareil avant de le nettoyer et quand vous ne l’utilisez pas. 
2) N’écoutez pas la musique à un niveau sonore excessif, car cela pourrait provoquer une perte 

d’acuité auditive ou endommager l’appareil.
3) N’utilisez pas cet appareil dans un environnement humide ou mouillé. 
4) Débranchez toujours l’appareil de la prise secteur avant de le nettoyer. Nettoyez le produit avec un 

chiffon doux, humide et sans ouate. N’utilisez pas de produit nettoyant agressif ou abrasif. 

Respect de l’environnement
Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de haute 
qualité qui peuvent être recyclés et réutilisés. 

Votre produit contient des piles relevant de la Directive Européenne 2006/66/CE qui 
ne peuvent être jetées avec les ordures ménagères. Veuillez vous informer sur les 
réglementations locales concernant la collecte séparée des piles car une mise au 
rebut correcte permet d’empêcher les conséquences négatives sur l’environnement 
et sur la santé humaine.

Lorsque le symbole d’une poubelle barrée sur roues se trouve sur un produit, cela 
signifie que le produit est couvert par la Directive Européenne 2002/96/CE. Veuillez 
vous informer du système local de collecte séparée pour les produits électriques 
et électroniques. Veuillez agir selon les règles locales et ne jetez pas vos anciens 
produits avec les ordures ménagères. En assurant l’élimination de ce produit, vous 
aidez également à prévenir les conséquences potentiellement négatives pour 
l’environnement et la santé humaine.

 

Courant continu

Usage intérieur uniquement
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L'éclair avec une pointe de flèche dans un triangle indique la présence d’une tension 
dangereuse non isolée dans le boîtier du produit, pouvant être suffisamment importante 
pour constituer un risque de décharge électrique pour les personnes.

Le point d’exclamation dans un triangle indique la présence, dans la documentation qui 
accompagne l’appareil, de consignes d’utilisation et d’entretien (réparation) importantes.

Alimentation par piles :
Assurez-vous que les piles sont correctement insérées pour éviter tout dommage sur l'appareil. 
Enlevez toujours les piles de l'appareil si celui-ci ne sera pas utilisé durant une longue période, car 
cela pourrait causer une fuite des piles et par conséquent, des dommages sur l'appareil.
Les piles utilisées doivent impérativement être de même type. N'utilisez jamais différents types de 
piles ensemble.
Ne jetez pas les piles dans un feu, et ne les exposez pas au soleil ou à une source de chaleur.
Si le liquide contenu dans les piles entre en contact avec les yeux ou la peau, lavez la zone 
immédiatement et soigneusement à l'eau fraîche et consultez un médecin.

Attention :
Risque d’explosion en cas de remplacement incorrect des piles. Remplacez-les uniquement par le 
même type ou un type équivalent.
L’étiquette se trouve sous le produit. 

Alimentation électrique

ATTENTION
• Risque de détérioration du produit ! Vérifiez que la tension 

du secteur correspond à la tension indiquée sur la plaque 
signalétique de l’appareil.

• Risque de choc électrique ! Pour débrancher le câble CA, tirez 
toujours sur la fiche de l’adaptateur. Ne tirez jamais sur le câble.

• Avant de brancher le câble d’alimentation CA, vérifiez que tous 
les autres branchements ont été effectués.

Contenu de l’emballage
Vérifiez et identifiez le contenu de l’emballage :
• Unité principale (1 élément) 
• Nebia (1 élément) et 1 flacon d’huile aromatique 
• Câble de recharge Micro USB (1 élément) 
• Manuel d’utilisation
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Description des éléments

1) Couvercle 
2) Unité : Marche/Arrêt 
3) Fonction Bluetooth 
4) Chargeur USB 
5) Base : Haut-parleur 

6) Volume + 
7) Volume - 
8) Voyant Bluetooth (Voyant bleu) 
9) Voyant de recharge (Voyant rouge)
10) Diffuseur Nebia : Bouton marche/arrêt 

Recharge
1) Raccordez l’appareil avec le câble de recharge Micro USB.
2) Le voyant ROUGE est allumé pendant la recharge. Il s'éteint une fois la recharge terminée. 
3) Débranchez le câble de recharge USB une fois la recharge terminée.

Fonctionnement 

Lecture de musique par Bluetooth
• Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt  de l’appareil pendant 3 secondes pour allumer 

l’enceinte Bluetooth. Le voyant bleu clignote. Maintenez l'enceinte et l'appareil à moins de 1 mètre 
l'un de l'autre. 

• Activez la fonction Bluetooth sur votre téléphone portable et sélectionnez « LANTAO » dans la liste 
des appareils Bluetooth.
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• Réglez le volume avec les commandes + / - du téléphone portable et de l’appareil afin d’écouter la 
musique.

• Si la connexion est perturbée ou suspendue, veuillez procéder à nouveau à l’appairage.
• Pour quitter la fonction Bluetooth, appuyez sur  et le Bluetooth est déconnecté. Le voyant bleu 

clignote jusqu’à ce que le nouvel appairage soit à nouveau connecté.
• Pour éteindre l’appareil, appuyez longuement sur .

Fonctionnement Nebia
Veuillez procéder à l’installation et à l’utilisation du Nebia conformément aux fiches 
d’instructions séparées.
• L’utilisateur doit maintenir l’appareil et le diffuseur Nebia en position verticale. Ne pas 

procéder de la sorte causera une fuite d’huile et endommagera les fonctions du produit. 
• Utilisez uniquement l’huile aromatique conseillée. 
• Insérez le Nebia dans le port USB de la base.
• Fermez le couvercle de l’appareil.
• Appuyez longuement sur  pendant 3 secondes pour allumer l’appareil.
• Appuyez sur la fonction 10  pour mettre en marche le Nebia.
• Utilisez le Nebia conformément aux fiches d’instructions séparées. 
• Appuyez longuement sur  pendant 3 secondes pour éteindre l’appareil.

Conseils
• L’utilisateur doit maintenir l’appareil et le diffuseur Nebia en position verticale. Ne pas 

procéder de la sorte causera une fuite d’huile et endommagera les fonctions du produit.
• Pour le maintenir propre, veuillez utiliser un chiffon propre pour essuyer l’appareil et le Nebia 

régulièrement après utilisation.
• N’utilisez jamais de produits chimiques, de solvants ou d’alcool pendant le nettoyage. Cela peut 

endommager le produit ou effacer les éléments imprimés présents sur le produit.

AVERTISSEMENT ! 
• Réglez le lecteur sur un faible niveau sonore avant de brancher le casque d’écoute à la source 

sonore.
• Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé pendant 

une longue durée. Un volume élevé peur engendrer une altération durable de l’ouïe.

Spécifications de base
Puissance de sortie : 3 W

Nom d’appairage Bluetooth : LANTAO

Risque d’altération de l’ouïe
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Remarques:
• Ne jetez pas les appareils électriques et électroniques avec les déchets ménagers ordinaires.
a) Les apporter à un point de collecte.
b) Certaines pièces contenues dans ces appareils peuvent être dangereuses pour la santé 

et pour l'environnement.
• En cas d’appel entrant lorsque LANTAO est connecté à votre téléphone portable pour la lecture 

de musique, son fonctionnement s’interrompt immédiatement lorsque vous répondez à l’appel et 
reprend une fois l’appel terminé. (Il reste parfois en pause une fois l'appel terminé. Cela dépend de 
votre téléphone portable.)

• Le mot Bluetooth®, la marque et le logo sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, 
Inc. et toute utilisation de ces marques par Bigben Interactive est sous licence. Les autres marques 
et noms commerciaux appartiennent à leurs propriétaires respectifs. 

• Vous pouvez trouver les informations sur la plaque située à l'arrière de l'unité.

DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
Par la présente Bigben Interactive déclare que l’équipement radioélectrique du type LANTAO est 
conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante:  
www.bigben.fr/support

Fabriqué en Chine
Fabriqué par BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - France
www.bigben.eu
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Getting Started
• Remove the appliance from the box.
• Remove any packaging from the product.
• Place the packaging inside the box and either or dispose of safely.

Safety and Notice
Read and understand all instructions before you use this product. If damage is caused by failure to 
follow the instructions, the warranty does not apply.

Safety
Warning
• Never remove the casing of this apparatus.
• Never lubricate any part of this apparatus.
• Never place this apparatus on other electrical equipment.
• Keep this apparatus away from direct sunlight, naked Fames or heat.
• Never look into the laser beam inside this apparatus.
• Ensure that you always have easy access to the power cord, plug or adaptor to 

disconnect this apparatus from the power.
• Minimum distances 10 cm around the apparatus for sufficient ventilations.
• The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with 

items, such as newspapers, table-cloths, curtains, etc.
• No naked flame sources such as lighted candles should be placed on the apparatus.
• Attention should be drawn to environmental aspects of battery disposal.
• The use of apparatus in moderate climates.

1) Read these instructions.
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 

(including amplifiers) that produce heat. 
9) Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs, convenience 

receptacles, and the Point where they exit from the apparatus.
10) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
11) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer or sold with 

the apparatus. When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to 
avoid injury from tip-over. 

12) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time. 
13) Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has 
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been damaged in anyway, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled 
or objects have fallen into the apparatus, apparatus has been exposed to rain or moisture, does 
not operate normally, or has been dropped.

14) Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing. 
15) Do not place any sources of danger on the apparatus (e.g. liquid filled objects, lighted candles). 
16) Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect 

device shall remain readily operable.
17) Make sure there is enough free space around the product for ventilation.
18) Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat such as 

sunshine, fire or the like.
19) The rating label is placed on the bottom side of apparatus.

Care for your product
1) Always unplug the appliance when not in use and before cleaning. 
2) Do not play music at excessive volume levels as damage to hearing and or the equipment may 

occur.
3) Do not use this unit in wet or damp conditions. 
4) Always disconnect the unit from the mains power supply before cleaning. Clean the appliance with 

a soft, damp, lint free cloth. Do not use abrasives or harsh cleaners. 

Care of the environment

Your product is designed and manufactured with high quality materials and 
components, which can be recycled and reused. 

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, 
which cannot be disposed with normal household waste. Please inform yourself about 
the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps to 
prevent negative consequences for the environmental and human health.

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the 
product is covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself 
about the local separate collection system for electrical and electronic products. 
Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with 
your normal household waste. Correct disposal of your old product helps to prevent 
potential negative consequences for the environment and human health.

 

Direct current

For indoor use only

The lightning bolt with an arrowhead within a triangle indicates the presence of uninsulated 
dangerous voltage within the product enclosure that may be of sufficient magnitude to 
constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within a triangle indicates the presence of important operating and 
maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the unit.
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Battery power:
Be sure that the batteries are inserted correctly to avoid damage to the appliance. Always remove the 
batteries when appliance will not be used for a long period of time, as this will cause leakage to the 
batteries and subsequently damage to your set.
Use batteries of the same type. Never use different types of batteries together.
Do not throw the battery into the fire, or exposed to sunshine or the like.
If the liquid contained in the batteries comes in contact with eyes or skin, wash the area immediately 
and carefully with clear water and consult a doctor.

Caution:
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.
Location of label is at the bottom of product. 

Power

CAUTION
• Risk of product damager! Make sure that the power voltage 

corresponds to the voltage printed on the back label.
• Risk of electric shock! When you unplug the AC power cord 

always pull the plug from the socket. Never pull the cord.
• Before connecting the AC power cord, ensure you have completed 

all other connections.

What’s in the box
Check and identify the contents of your package:
• Main unit (1 pc) 
• Nebia (1 pc) & 1 bottle of Aroma oil 
• Micro USB charging cable (1 pc) 
• User manual
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Description of Part

1) Cover 
2) Unit: Power On/Off 
3) Bluetooth function 
4) USB charger 
5) Base: Speaker 

6) Volume + 
7) Volume - 
8) Bluetooth indicator light (Blue light) 
9) Charging indicator light (Red light)
10) Nebia Diffuser: Power On/Off 

Charging
1) Connect the unit with the Micro USB charging cable.
2) The RED indicator will be ON when charging, Light will turn OFF when fully charged.
3) Unplug the USB charging cable when fully charged.
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Operation 

Play Music by Bluetooth
• Long press the unit  power button for 3 seconds to turn the Bluetooth speaker on. Blue indicator 

light will flash. Keep the speaker and device within 1 metre of each other. 
• Start the Bluetooth function on your mobile and select “LANTAO” in Bluetooth device list.
• Adjust the volume using the + / - controls on the mobile phone & the unit in order to enjoy the music.
• If the connection is disturbed or suspended, please pair up again.
• To exit Bluetooth function, press  and bluetooth becomes disconnected. The blue light is flashing 

until the new pairing is connected again.
• To turn off the unit, long press .

Nebia Operation
Please carry out the Nebia’s installation & operation on the separate instruction sheets.
• User must keep the unit & Nebia diffuser upright. Not doing so will cause oil leakage and 

damage to the product functions. 
• Use the suggested aroma oil only. 
• Insert the Nebia in the USB slot of the base.
• Close the unit cover.
• Long press  for 3 seconds to turn the unit on.
• Press function 10  to switch on the Nebia’s function.
• Operate the Nebia as per the separate instruction sheets. 
• Long press  for 3 seconds to turn off the unit

Tips
• User must keep the unit & Nebia diffuser upright. Not doing so will cause oil leakage and 

damage to the product functions.
• To keep clean, please use a clean cloth to wipe the unit & Nebia regularly after use.
• Never use chemical solvents or alcohol during cleaning. These may cause product damage or erase 

printed items from the product.

WARNING! 
• Set a low volume on the playback device before connecting the headphones to the sound source.
• Avoid excessive volume, particularly over extended periods or frequent use. Excessive volume can 

result in permanent hearing impairment.
Basic Specifications
Output power: 3 W

Bluetooth Pairing Name: LANTAO

Risk of hearing impairment
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Remarks:
• Don’t discard the electrical and electronic appliances in the regular waste disposal.
a) Take them to a collection point.
b) Some components in these appliances may be hazardous to health and the environment.
• If there is an incoming call while LANTAO is connected to your cell phone for music playback, it will 

pause at once when you answer the call and resume after the call ended. (Sometimes it will pause 
after end the call, it depend on your cell phone.)

• The Bluetooth® word, mark and logo are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Bigben Interactive is under license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners. 

• You can find the information on the plate located at the back of the unit.

DECLARATION OF CONFORMITY
The undersigned, Bigben Interactive declares that the radio equipment of the LANTAO type complies 
with the 2014/53/EU directive.
The complete text is available at https://www.bigben-interactive.co.uk/support/

Made in China
Manufactured by  BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - France
www.bigben.eu
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Primeros pasos
• Saque el aparato del embalaje.
• Retire todo el material de embalaje del producto.
• Coloque el material de embalaje dentro de la caja y deséchelo todo de forma segura.

Medidas de seguridad y advertencias
Lea y entienda las instrucciones antes de usar este producto. Si el producto resultara dañado por 
incumplimiento de las instrucciones, la garantía quedaría anulada.

Seguridad
Advertencia
• No abra nunca la carcasa de este aparato.
• No lubrique nunca ninguna de las piezas de este aparato.
• No coloque nunca este aparato sobre otros equipos eléctricos.
• Mantenga este aparato alejado de la luz directa del sol o de fuentes de calor.
• No mire nunca directamente al rayo láser ubicado dentro del aparato.
• Compruebe que el cable, el enchufe o el adaptador para desconectar este aparato 

de la toma de corriente son fácilmente accesibles.
• Deje una distancia mínima de 10 cm alrededor del aparato para que haya suficiente 

ventilación.
• La ventilación no debe obstaculizarse cubriendo los orificios de ventilación con 

objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.
• No deben colocarse sobre el aparato llamas abiertas, como velas encendidas.
• Deberán tenerse en cuenta los aspectos medioambientales al eliminar las pilas.
• Use el aparato en climas moderados.

1) Lea estas instrucciones.
2) Conserve estas instrucciones.
3) Preste atención a todas las advertencias.
4) Siga todas las instrucciones.
5) No use este aparato cerca del agua.
6) Limpie el aparato solo con un paño seco.
7) No bloquee las ranuras de ventilación. Instale el aparato de acuerdo a las instrucciones del 

fabricante.
8) No instale el aparato cerca de fuentes de calor, tales como radiadores, calentadores, cocinas o 

cualquier otro aparato (incluso amplificadores) que produzca calor. 
9) Coloque el cable de alimentación de forma que no se pueda pisar o pinzar, especialmente a la 

altura de los enchufes, tomas de corriente y otros puntos de salida del aparato.
10) Use solo complementos/accesorios recomendados por el fabricante.
11) Use solamente el carrito, pie, trípode, soporte o mesa especificados por el fabricante o vendidos 

con el aparato. Cuando se usa un carrito, tenga cuidado al moverlo junto con el aparato para evitar 
lesiones personales llegara a volcarse. 
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12) Desenchufe el aparato cuando haya tormentas eléctricas o si no va a utilizarse durante largos 
periodos de tiempo. 

13) El aparato debe ser reparado siempre por personal autorizado. Lleve el aparato a reparar si 
alguno de los siguientes elementos han sufrido daños: cuando el cable de alimentación o el 
enchufe están deteriorados, si le ha caído líquido o algún objeto se ha introducido en su interior, 
si ha quedado expuesto a la lluvia o a la humedad, si no funciona con normalidad o se ha caído 
al suelo.

14) No exponga el aparato a goteos o salpicaduras de líquidos. 
15) No coloque ningún tipo de objeto que pueda presentar un peligro sobre el aparato (por ejemplo: 

recipientes con líquidos o velas encendidas). 
16) Cuando se use el enchufe de la TOMA DE CORRIENTE o el acoplador del aparato como sistema 

de desconexión, el dispositivo de desconexión debe estar siempre fácilmente accesible.
17) Compruebe que haya siempre suficiente espacio libre alrededor del aparato para su ventilación.
18) Las pilas (pack de pilas o pilas instaladas) no deben estar expuestas al calor excesivo, a la luz del 

sol, al fuego o similares
19) La placa identificativa está situada en la parte de abajo del aparato.

Cuidado del producto
1) Desenchufe siempre el aparato cuando no esté usándolo y antes de limpiarlo. 
2) No reproduzca música a un nivel de volumen excesivo ya que puede dañarse el oído o el aparato.
3) No use este aparato en lugares mojados o húmedos. 
4) Desenchufe siempre el aparato de la toma de corriente antes de limpiarlo. Limpie el aparato con 

un paño suave, húmedo y sin fibras. No use productos de limpieza abrasivos o ásperos. 

Cuidado del medioambiente

Este producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta 
calidad que pueden reciclarse o reutilizarse. 

Este producto contiene pilas que cumplen con la Directiva europea 2006/66/CE y que 
no se pueden desechar junto con la basura doméstica. Infórmese sobre la normativa 
local relacionada con la recolección separada de pilas usadas ya que al eliminarse 
de forma correcta se evitan consecuencias negativas sobre el medioambiente y la 
salud humana.

Cuando el producto posee el símbolo de un contenedor con ruedas tachado significa 
que se encuentra conforme con la Directiva europea 2002/96/CE. Infórmese sobre el 
sistema local de recolección separado de productos eléctricos y electrónicos. Siga la 
normativa local y no deseche los productos usados junto con los residuos domésticos. 
Una eliminación correcta de este producto ayuda a evitar las consecuencias negativas 
para el medioambiente y la salud humana.

NO ABRIR
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA

PRECAUCIÓN
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El símbolo del rayo terminado en punta de flecha dentro de un triángulo indica la 
presencia de tensión peligrosa no aislada dentro de la carcasa del producto, que podría 
ser de magnitud suficiente para suponer un riesgo de electrocución para las personas.

El signo de exclamación dentro de un triángulo indica la presencia de instrucciones 
importantes para el manejo y el mantenimiento (reparación) en la documentación que 
se adjunta al aparato.

Alimentación por pilas:
Asegúrese de instalar las pilas observando la polaridad correcta para así evitar que se produzcan 
daños en el aparato. Retire siempre las pilas del aparato si no va a utilizarlo durante periodos 
prolongados, ya que, de lo contrario, podrían producirse fugas de ácido que acabarían dañándolo.
Utilice siempre pilas de un mismo tipo. Nunca mezcle entre sí pilas de diferentes tipos.
No deseche las pilas arrojándolas al fuego ni las deje expuestas a la luz solar directa o fuentes de 
calor por el estilo.
Si el ácido que contienen las pilas llegara a entrar en contacto con los ojos o la piel, enjuague 
minuciosa e inmediatamente la zona afectada con agua limpia y consulte a un médico.

Precaución:
Existe peligro de explosión si la pila no se cambia correctamente. Cambie la pila solo por otra del 
mismo tipo o equivalente.
La etiqueta se encuentra en la parte de abajo del producto. 

Alimentación eléctrica

PRECAUCIÓN
• ¡Riesgo de dañar el producto! Compruebe que el voltaje de la 

toma de corriente se corresponde con el voltaje indicado en la 
etiqueta ubicada en la parte posterior del aparato.

• ¡Riesgo de descargas eléctricas! Al desenchufar el cable de 
alimentación de la toma de corriente tire siempre del enchufe. No 
tire nunca del cable.

• Antes de conectar el cable de alimentación a la toma de corriente, 
compruebe que ha completado todas las demás conexiones.

Contenido del embalaje
Compruebe e identifique el contenido del embalaje:
• Aparato principal (1 ud.) 
• Nebia (1 ud.) y 1 botella de aceite aromático 
• Cable micro USB de carga (1 ud.) 
• Manual del usuario
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Descripción de las partes

1) Tapa 
2) Aparato: Encender / apagar 
3) Función Bluetooth 
4) Cargador USB 
5) Base: Altavoz 

6) Volumen + 
7) Volumen - 
8) Indicador luminoso de Bluetooth (luz azul) 
9) Indicador luminoso de carga (luz roja)
10) Difusor Nebia: Encender / apagar 

Cargar
1) Conecte el aparato con el cable de carga Micro USB.
2) El indicador ROJO se encenderá durante la carga y se apagará cuando esté totalmente cargado. 
3) Desenchufe el cable de carga USB cuando esté totalmente cargado.
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Modo de empleo 

Reproducir música a través de Bluetooth
• Mantenga pulsado el botón  en el aparato durante 3 segundos para encender el altavoz Bluetooth. 

El indicador luminoso azul parpadeará. Mantenga el altavoz y el dispositivo a una distancia máxima 
de 1 m. 

• Inicie la función de Bluetooth en el teléfono móvil y seleccione «LANTAO» en la lista de dispositivos 
Bluetooth.

• Ajuste el volumen con los controles + / - del teléfono móvil y del aparato para disfrutar de la música.
• Si la conexión se interrumpe o se obstaculiza, vuela a emparejar el dispositivo.
• Para salir de la función de Bluetooth, pulse . El bluetooth se desconectará. La luz azul parpadeará 

hasta que se realice un nuevo emparejamiento.
• Para apagar el aparato, mantenga pulsado .

Funcionamiento del Nebia
Siga las instrucciones de instalación y funcionamiento del Nebia que se indican en una hoja 
aparte.
• El usuario debe mantener el aparato y el difusor Nebia en posición vertical. De lo contrario, 

se producirá una fuga de aceite que perjudicará el funcionamiento del producto. 
• Use solo el aceite aromático recomendado. 
• Inserte el Nebia en la ranura USB de la base.
• Cierre la tapa del aparato.
• Mantenga pulsado  durante 3 segundos para encender el aparato.
• Pulse el botón de función 10  para activar la función del Nebia.
• Utilice el Nebia siguiendo las instrucciones que se indican en una hoja separada. 
• Mantenga pulsado  durante 3 segundos para apagar el aparato.

Consejos
• El usuario debe mantener el aparato y el difusor Nebia en posición vertical. De lo contrario, 

se producirá una fuga de aceite que perjudicará el funcionamiento del producto.
• Limpie regularmente el aparato y el Nebia con un paño limpio después de usarlo.
• No utilice disolventes químicos ni alcohol para la limpieza. Podrían dañar el producto o borrar los 

elementos impresos en el mismo.

¡ADVERTENCIA! 
• Seleccione un nivel bajo de volumen en el reproductor antes de connectar los auriculares a la fuente 

de sonido.
• Evite los niveles de volumen extremadamente altos, especialmente si utiliza los auriculares durante 

periodos de tiempo prolongados o con mucha frecuencia. Un nivel de volumen muy alto puede 
provocar daños auditivos permanentes.

Especificaciones básicas
Potencia de salida: 3 W

Nombre de emparejamiento de Bluetooth: LANTAO

Riesgo de daños auditivos



- ES 6 -

Nota:
• No tire los aparatos eléctricos o electrónicos a la basura normal.
a) Lleve este material al punto de reciclado.
b) Algunas piezas de estos aparatos pueden ser dañinas para la salud o el medio ambiente.
• Si hubiera una llamada entrante mientras el teléfono móvil está conectado al LANTAO para 

reproducir música, la reproducción se pondrá en pausa inmediatamente cuando responda a la 
llamada y se reanudará una vez finalizada la misma. (En algunos teléfonos, es posible que la 
reproducción permanezca en pausa).

• La palabra Bluetooth®, la marca y el logotipo son marcas comerciales registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de tales marcas por Bigben Interactive se hace bajo licencia. 
Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios. 

• Encontrará esta información en la placa de especificaciones técnicas situadas en la parte posterior 
del aparato.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Yo, el abajo firmante, Bigben Interactive declaro que el equipo radioeléctrico del tipo LANTAO cumple 
con la directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la Declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet 
siguiente: https://www.bigbeninteractive.es/asistencia-tecnica/

Fabricado en China
Fabricado por  BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Francia
www.bigben.eu
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Operazioni preliminari
• Estrarre l’apparecchiatura dalla confezione.
• Rimuovere tutti i materiali di imballaggio dal prodotto.
• Rimettere i materiali di imballaggio nella confezione o smaltirli in modo adeguato.

Avvertenze di sicurezza ed altre informazioni
Leggere con attenzione tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. La garanzia decade in 
caso di danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni.

Sicurezza
Avvertenze
• Non rimuovere l’alloggiamento dell’apparecchiatura.
• Non lubrificare nessun componente dell’apparecchiatura.
• Non posizionare l’apparecchiatura sopra altri dispositivi elettrici.
• Tenere l’apparecchiatura lontana dalla luce solare diretta, da fiamme libere e da 

sorgenti di calore.
• Non guardare direttamente il raggio laser all’interno di questo apparecchio.
• Assicurarsi di poter sempre raggiungere facilmente il cavo di alimentazione, la 

spina o l’adattatore per scollegare l’apparecchio dall’alimentazione elettrica.
• Mantenere una distanza minima di 10 cm intorno all’apparecchio per garantire una 

ventilazione sufficiente.
• Non ostruire le aperture di ventilazione con oggetti come giornali, tovaglie, tende, 

ecc.
• Non posizionare sull'apparecchio fonti di fiamme libere, ad esempio candele accese.
• Assicurarsi di smaltire le batterie nel rispetto dell'ambiente.
• Questo apparecchio deve essere utilizzato in climi temperati.

1) Leggere queste istruzioni.
2) Conservare queste istruzioni.
3) Rispettare tutte le avvertenze.
4) Seguire tutte le istruzioni.
5) Non utilizzare l’apparecchiatura vicino all’acqua.
6) Pulire solo con un panno asciutto.
7) Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare in conformità con le istruzioni del produttore.
8) Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, termosifoni, stufe o altri apparecchi (inclusi gli 

amplificatori) che producono calore. 
9) Proteggere il cavo di alimentazione dall’essere calpestato o schiacciato, particolarmente in 

corrispondenza di spine, prese di corrente e del punto in cui esce dall’apparecchiatura.
10) Utilizzare solo accessori specificati dal produttore.
11) Utilizzare solo con il carrello, il supporto, il treppiede, la staffa od il tavolo specificati dal produttore 

o venduti con l’apparecchio. Se si usa un carrello, prestare attenzione quando si sposta l’insieme 
carrello/apparecchio per evitare il pericolo che si ribaltino. 
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12) Scollegare il dispositivo durante i temporali o se non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo. 
13) Per qualsiasi intervento di assistenza, rivolgersi a tecnici qualificati. L’assistenza è necessaria 

quando l’apparecchio ha subito in qualche modo dei danni, per esempio se il cavo di alimentazione 
o la spina sono danneggiati, se è stato versato del liquido o sono caduti degli oggetti dell’apparato, 
se l’apparecchio è stato esposto a pioggia o umidità, se non funziona normalmente o è caduto.

14) L’apparecchio non deve essere esposto a spruzzi o gocce d’acqua. 
15) Non collocare sull’apparecchio eventuali fonti di pericolo (per esempio contenitori con liquidi, 

candele accese). 
16) Quando per scollegare la tensione di rete si usa la spina o un accoppiatore, il dispositivo di 

disconnessione deve essere sempre comodo da raggiungere.
17) Assicurarsi che vi sia sufficiente spazio libero attorno al prodotto per la ventilazione.
18) Le batterie (batterie singole o pacco batterie) non devono essere esposte a calore eccessivo come 

luce solare diretta, fuoco o simili.
19) L’etichetta è collocata sotto l’apparecchio.

Manutenzione del prodotto
1) Scollegare sempre l’apparecchio quando non in uso e prima della pulizia. 
2) Non riprodurre musica a volume troppo elevato per evitare il rischio di danni all’udito e/o 

all’apparecchio stesso.
3) Non utilizzare l’apparecchio in condizioni di eccessiva umidità. 
4) Scollegare sempre l’apparecchio dalla rete di alimentazione prima della pulizia. Pulire l’apparecchio 

con un panno morbido, umido e privo di lanugine. Non utilizzare detergenti abrasivi o caustici. 

Protezione dell’ambiente

Il prodotto è stato progettato e fabbricato con materiali e componenti di alta qualità 
che possono essere riciclati e riutilizzati. 

Il prodotto contiene batterie che in base alla direttiva europea 2006/66/CE non possono 
essere smaltite assieme ai normali rifiuti domestici. Informarsi sulle normative locali 
relative alla raccolta differenziata delle batterie in quanto il loro corretto smaltimento 
permette di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato da una croce indica che il prodotto 
è soggetto alla direttiva europea 2002/96/CE. Si prega di informarsi sul sistema di 
raccolta differenziata per i rifiuti RAEE (prodotti elettrici ed elettronici). Attenersi alle 
normative locali e non smaltire i vecchi prodotti con i normali rifiuti domestici. Lo 
smaltimento corretto del prodotto aiuta a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l’ambiente e la salute.

NON APRIRE
RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA

ATTENZIONE

 

Corrente continua

Utilizzare solo in ambienti chiusi
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Il simbolo del fulmine con punta a forma di freccia all'interno di un triangolo equilatero 
indica la presenza di tensione pericolosa non isolata all'interno del prodotto di potenza 
tale da costituire un rischio di folgorazione.

Il punto esclamativo all'interno di un triangolo equilatero indica la presenza di istruzioni 
importanti sul funzionamento o la manutenzione dell'apparecchio nella documentazione 
fornita insieme al prodotto.

Autonomia batterie:
Assicurarsi che le batterie siano inserite correttamente per evitare di danneggiare l'apparecchio. 
Rimuovere le batterie quando l'apparecchio non sarà utilizzato per un lungo periodo, poiché ciò 
causerà la perdita di liquido dalle batterie e, dunque, danni all'apparecchio.
Utilizzare batterie dello stesso tipo. Non usare tipi diversi di batterie contemporaneamente.
Non gettare le batterie nel fuoco e non esporle al sole o a simili fonti di calore.
Se il liquido contenuto nelle batterie entra in contatto con gli occhi o la pelle, lavare immediatamente e 
accuratamente l'area con acqua pulita e consultare un medico.

Attenzione:
Le batterie possono esplodere se installate in modo scorretto. Sostituire esclusivamente con batterie 
di tipo identico o equivalente.
L’etichetta è posizionata sul fondo del prodotto. 

Alimentazione elettrica

ATTENZIONE
• Rischio di danneggiare il prodotto! Assicurarsi che la tensione 

di alimentazione corrisponda a quella indicata sull’etichetta sul 
retro.

• Rischio di scossa elettrica! Quando si stacca il cavo di 
alimentazione CA, afferrare la spina per estrarla dalla presa di 
corrente. Non tirare mai il cavo di alimentazione.

• Prima di collegare il cavo di alimentazione CA, accertarsi di aver 
eseguito tutti gli altri collegamenti.

Contenuto della confezione
Controllare e identificare il contenuto della confezione:
• Unità principale (1 pz) 
• Nebulizzatore (1 pz) & 1 bottiglietta di olio aromatico 
• Cavo di ricarica micro USB (1 pz) 
• Manuale d’uso
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Descrizione delle parti

1) Coperchio 
2) Unità: Accensione/spegnimento 
3) Funzione Bluetooth 
4) Caricabatterie USB 
5) BASE Altoparlante 

6) Volume + 
7) Volume - 
8) Spia Bluetooth (luce blu) 
9) Spia di ricarica (luce rossa)
10) Nebulizzatore: Accensione/spegnimento 

Ricarica
1) Collegare l'unità al cavo di ricarica micro USB.
2) La spia LED rossa si accenderà durante la ricarica e si spegnerà al termine della ricarica. 
3) Scollegare il cavo di ricarica USB al termine della ricarica.
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Utilizzo 

Riproduzione musicale tramite Bluetooth
• Tenere premuto il pulsante  dell’unità per 3 secondi per accendere l’altoparlante Bluetooth. La 

spia blu lampeggia. Tenere l'altoparlante e il dispositivo a una distanza di 1 metro l'uno dall'altro. 
• Avviare la funzione Bluetooth sul dispositivo mobile e selezionare “LANTAO” nell’elenco dei 

dispositivi Bluetooth.
• Per ascoltare la musica, regolare il volume utilizzando i comandi + / - del telefono cellulare e 

dell’unità.
• Se la connessione è disturbata o si interrompe, ripetere l’abbinamento.
• Per disattivare la funzione Bluetooth, premere . La spia blu lampeggia finché l’abbinamento non 

viene effettuato di nuovo.
• Per spegnere l’unità, tenere premuto .

Funzione nebulizzatore
Le istruzioni di installazione e utilizzo del nebulizzatore sono fornite in un foglio separato.
• L’unità e il diffusore devono essere sempre in posizione diritta. In caso contrario, l’olio 

potrebbe fuoriuscire causando danni al prodotto. 
• Utilizzare solo l’olio aromatico raccomandato. 
• Inserire il nebulizzatore nello slot USB della base.
• Chiudere il coperchio dell’unità.
• Tenere premuto  per 3 secondi per accendere l’unità.
• Premere la funzione 10  per attivare il nebulizzatore.
• Utilizzare il nebulizzatore come indicato nel foglio di istruzioni apposito. 
• Tenere premuto  per 3 secondi per spegnere l’unità

Suggerimenti
• L’unità e il diffusore devono essere sempre in posizione diritta. In caso contrario, l’olio 

potrebbe fuoriuscire causando danni al prodotto.
• Dopo l’uso, pulire l’unità e il nebulizzatore con un panno.
• Non utilizzare solventi chimici o alcol. In caso contrario, il prodotto potrebbe subire danni oppure gli 

elementi stampati sul prodotto potrebbero deteriorarsi.

AVVERTENZE! 
• Prima di collegare la cuffia all’apparecchio audio regolare un volume basso.
• Evitare un volume troppo alto, specialmente per periodi prolungati o in caso di uilizzo frequente. Un 

volume eccessivo può causare danni permanenti all’udito.

Specifiche principali
Potenza in uscita: 3 W

Nome abbinamento Bluetooth: LANTAO

Rischio di danni all’udito
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Nota:
• Non gettare gli apparecchi elettrici ed elettronici tra i rifiuti indifferenziati.
a) Depositare gli apparecchi presso un apposito punto di raccolta.
b) Alcuni componenti contenuti in questi apparecchi possono essere pericolosi per la salute 

e per l’ambiente.
• Se il proprio telefono cellulare riceve una chiamata mentre è collegato a LANTAO, la riproduzione 

musicale si interromperà durante la chiamata e riprenderà al termine della chiamata (a seconda 
dello smartphone, la riproduzione potrebbe non riprendere al termine della chiamata).

• Il marchio, il logo e la parola Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. 
e l’uso di tali marchi da parte di Bigben Interactive è sotto licenza. Altri marchi e nomi commerciali 
sono di proprietà dei rispettivi titolari. 

• È possibile trovare informazioni sull'etichetta situata sulla parte posteriore dell'unità.

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITÀ SEMPLIFICATA
Il sottoscritto, Bigben Interactive dichiara che l’apparecchiatura radioelettrica del tipo LANTAO è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo internet seguente: 
https://www.bigbeninteractive.it/supporto-tecnico/

Prodotto in Cina
Fabbricato da BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Francia
www.bigben.eu
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Iniciar
• Retire o aparelho da caixa.
• Retire quaisquer materiais de empacotamento do produto.
• Coloque o material de empacotamento dentro da caixa e guarde-o ou elimine-o com segurança.

Instruções de segurança
Leia e compreenda todas as instruções antes de usar este produto. Se ocorrerem danos causados 
pelo não seguimento das instruções, a garantia perde a sua validade.

Segurança
Aviso
• Nunca retire a estrutura deste aparelho.
• Nunca lubrifique nenhuma peça deste aparelho.
• Nunca coloque este aparelho dentro de outro equipamento elétrico.
• Mantenha este aparelho afastado da luz direta do sol, chamas sem proteção ou 

calor.
• Nunca olhe para o raio laser dentro deste aparelho.
• Certifique-se de que acede facilmente ao fio da alimentação, ficha ou adaptador 

para desligar este aparelho da alimentação.
• A distância mínima em redor do aparelho, para haver uma ventilação suficiente, é 

de 10 cm.
• A ventilação não deverá ser obstruída por itens como jornais, toalhas, cortinas, etc.
• Não coloque fontes de chamas sem proteção, como velas acesas, em cima do 

aparelho.
• Elimine as pilhas, respeitando as normas de proteção do ambiente.
• Use o aparelho em climas moderados.

1) Leia estas instruções.
2) Guarde estas instruções.
3) Tenha atenção a todos os avisos.
4) Siga todas as instruções.
5) Não use este aparelho perto de água.
6) Limpe apenas com um pano seco.
7) Não bloqueie quaisquer aberturas de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
8) Não instale próximo de fontes de calor, tais como radiadores, registadores de calor, fornos ou 

outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor. 
9) Proteja o fio da alimentação para que não seja calcado ou esmagado, especialmente nas fichas, 

recetáculos e no ponto de onde saem do aparelho.
10) Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.
11) Use apenas com o carrinho, suporte, tripé ou mesa especificados pelo fabricante ou vendidos 

com o aparelho. Quando usar um carrinho, tenha cuidado quando mover o carrinho/aparelho, 
para evitar lesões devido a quedas. 
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12) Desligue a ficha da tomada durante trovoadas ou quando não usar o aparelho durante um longo 
período de tempo. 

13) Todas as reparações devem ser feitas por pessoal qualificado. São necessárias reparações 
quando o aparelho tiver sido danificado de alguma forma, tal como o fio da alimentação ou a ficha 
estiverem estragados, se derramarem líquidos ou caírem objetos no aparelho, o aparelho ter sido 
exposto à chuva ou humidade, não funcionar normalmente ou tiver caído.

14) O aparelho não deve ser exposto a pingos ou salpicos. 
15) Não coloque quaisquer fontes perigosas em cima do aparelho (por ex., objetos cheios de líquido, 

velas acesas). 
16) Quando usar a ficha da alimentação ou um acoplador para desligar o aparelho, este deverá 

permanecer pronto a ser utilizado.
17) Certifique-se de que tem espaço livre suficiente em redor do produto para a ventilação.
18) As pilhas (conjunto de pilhas ou pilhas instaladas) não devem ser expostas a calor em excesso, 

como luz solar direta, fogo ou algo semelhante.
19) A etiqueta das especificações encontra-se na parte inferior do aparelho.

Cuidados com o produto
1) Retire sempre a ficha da tomada quando não usar o aparelho e antes de proceder à limpeza. 
2) Não reproduza música com um nível de volume excessivo, pois podem ocorrer lesões auditivas 

ou danos no aparelho.
3) Não use esta unidade em condições de humidade. 
4) Retire sempre a ficha da tomada antes de proceder à limpeza. Limpe o aparelho com um pano 

suave ligeiramente embebido em água e sem linho. Não use produtos abrasivos nem detergentes 
fortes. 

Cuidados com o ambiente

O seu produto foi criado e fabricado com materiais e componentes de alta qualidade, 
que podem ser reciclados e reutilizados. 

O seu produto contém pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia 2006/66/CE que não 
podem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico comum. Informe-se acerca 
das normas locais relativas à recolha em separado de pilhas, pois uma eliminação 
correta ajuda a prevenir consequências negativas para o ambiente e para a saúde 
humana.

Quando este símbolo de um caixote do lixo com uma cruz vier no produto, significa 
que o produto é abrangido pela Diretiva Europeia 2002/96/CE. Por favor, informe-se 
acerca do sistema de recolha em separado para produtos elétricos e eletrónicos. Aja 
de acordo com as regras locais e não elimine o seu produto antigo juntamente com 
o lixo doméstico comum. A eliminação correta do seu velho produto ajuda a prevenir 
potenciais consequências negativas para o ambiente e para a saúde humana.

NÃO ABRIR
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

CUIDADO

 

Corrente contínua

Apenas para uso interior
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O relâmpago com uma seta dentro de um triângulo equilátero serve para avisar o 
utilizador da presença de “voltagem perigosa” sem isolamento dentro da estrutura do 
produto, que pode ser de magnitude suficiente para constituir risco de choque elétrico 
para as pessoas.

O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero serve para avisar o utilizador 
da presença de instruções importantes de funcionamento e de manutenção na literatura 
que acompanha a unidade.

Alimentação a pilhas:
Certifique-se de que as pilhas são inseridas corretamente, para evitar danos no aparelho. Retire 
sempre as pilhas quando o aparelho não for utilizado durante um longo período de tempo, pois isso 
causa derrames nas pilhas e acaba por danificar o aparelho.
Use pilhas do mesmo tipo. Nunca misture diferentes tipos de pilhas.
Não atire as pilhas para o fogo, nem as exponha à luz direta do sol ou algo parecido.
Se o líquido no interior das pilhas entrar em contacto com os seus olhos ou pele, então lave de 
imediato a área cuidadosamente com água limpa e consulte um médico.

Cuidado:
Perigo de explosão se as pilhas forem substituídas incorretamente. Substitua apenas por umas do 
mesmo tipo ou equivalente.
A etiqueta encontra-se no fundo do produto. 

Alimentação

CUIDADO
• Risco de danos no produto! Certifique-se de que a voltagem 

da alimentação corresponde à voltagem impressa na etiqueta 
traseira.

• Risco de choque elétrico! Quando desliga a alimentação CA, 
retire sempre a ficha da tomada. Nunca puxe o fio.

• Antes de ligar o fio da alimentação CA, certifique-se de que 
completou todas as outras ligações.

O que se encontra na caixa
Verifique e identifique o conteúdo da caixa:
• 1 unidade principal 
• 1 Nebia e 1 recipiente de óleos essenciais 
• 1 cabo de carregamento micro USB 
• Manual do utilizador
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Descrição das peças

1) Cobertura 
2) Unidade: Ligar/desligar 
3) Função Bluetooth 
4) Carregador USB 
5) Base: Altifalante 

6) Volume + 
7) Volume - 
8) Indicador luminoso Bluetooth (luz azul) 
9) Indicador luminoso de carregamento (luz 

vermelha)
10) Difusor Nebia: Ligar/desligar 

Carregamento
1) Ligue a unidade com o cabo de carregamento micro USB.
2) O LED acende durante o carregamento e desliga-se quando estiver completamente carregado. 
3) Desligue o cabo de carregamento USB quando estiver completamente carregado.
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Funcionamento 

Reproduzir música por Bluetooth
• Mantenha premido o botão da energia  da unidade durante 3 segundos para ligar a coluna 

de som Bluetooth. O indicador luminoso azul começa a piscar. Mantenha a coluna de som e o 
dispositivo a menos de 1 metro um do outro. 

• Ligue a função Bluetooth no seu telemóvel e selecione “LANTAO” na lista de dispositivos Bluetooth.
• Ajuste o volume usando os controlos +/- no telemóvel e na unidade para desfrutar da música.
• Se a ligação for perturbada ou suspensa, efetue o emparelhamento de novo.
• Para sair da função Bluetooth, prima  e o Bluetooth desliga-se. A luz azul pisca até que haja um 

novo emparelhamento.
• Para desligar a unidade, mantenha premido .

Funcionamento Nebia
Efetue a instalação e funcionamento do Nebia usando a folha de instruções em separado.
• O utilizador tem de manter a unidade e o difusor Nebia de pé. Se não o fizer, pode haver um 

derrame do óleo e danos nas funções do produto. 
• Use apenas os óleos essenciais sugeridos. 
• Insira o Nebia na ranhura USB da base.
• Feche a cobertura da unidade.
• Mantenha premido  durante 3 segundos para ligar a unidade.
• Prima a função 10  para ligar a função do Nebia.
• Utilize o Nebia conforme a folha de instruções em separado. 
• Mantenha premido  durante 3 segundos para desligar a unidade.

Dicas
• O utilizador tem de manter a unidade e o difusor Nebia de pé. Se não o fizer, pode haver um 

derrame do óleo e danos nas funções do produto.
• Para manter limpo, use um pano de limpeza para limpar regularmente a unidade e o Nebia após 

a utilização.
• Nunca use solventes químicos nem álcool durante a limpeza. Estes podem causar danos no 

produto ou apagar os itens impressos no produto.

AVISO! 
• Regule o nível de som para um nível baixo no aparelho de reprodução, antes de ligar os 

auscultadores à fonte de som.
• Evite um volume de som demasiado elevado, especialmente durante um tempo prolongado ou numa 

utilização frequente. Um volume de som demasiado alto pode causar danos auditivos permanentes.

Especificações básicas
Potência de saída: 3 W

Nome de emparelhamento Bluetooth: LANTAO

Risco de danos auditivos



- PT 6 -

Nota:
• Não deite fora os aparelhos elétricos e eletrónicos no caixote de lixo normal.
a) Entregue-os no ponto de recolha.
b) Algumas partes deste aparelho podem ser perigosas para a saúde e para o ambiente.
• Se receber uma chamada enquanto o LANTAO estiver ligado ao seu telemóvel para reproduzir 

música, este irá pausar a reprodução e retomar no final da chamada. (Por vezes, faz uma pausa 
após o final da chamada, dependendo do seu telemóvel.)

• A palavra Bluetooth® e logótipos são marcas registadas da Bluetooth SIG, Inc. Outras marcas 
registadas e nomes comerciais pertencem aos respetivos proprietários. 

• Pode encontrar a informação na placa localizada na parte traseira da unidade.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE SIMPLIFICADA
O abaixo-assinado, Bigben Interactive declara que o equipamentos radioelétrico do tipo LANTAO está 
em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da declaração de conformidade da UE encontra-se disponível no seguinte endereço 
da internet: https://www.bigbeninteractive.com/support/

Fabricado na China
Fabricado por BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - França
www.bigben.eu
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Erste Schritte
• Nehmen Sie das Gerät aus dem Karton.
• Sämtliches Verpackungsmaterial vom Produkt entfernen.
• Verpackungsmaterial im Karton aufbewahren oder sicher entsorgen.

Sicherheit und Hinweise
Alle Anweisungen vor Benutzung des Produkts lesen und nachvollziehen. Treten Schäden aufgrund 
von Nichtbeachtung der Anweisungen auf, wird die Garantie gegenstandslos.

Sicherheit
Warnung
• Niemals das Gehäuse des Geräts entfernen.
• Niemals Teile des Geräts mit Schmiermittel behandeln.
• Niemals das Gerät auf anderen elektrischen Vorrichtungen aufstellen.
• Gerät vor direkter Sonneneinstrahlung, offenen Flammen und Hitze schützen.
• Niemals in den Laserstrahl im Inneren des Geräts blicken.
• Stets einfachen Zugang zu Stromkabel, Netzstecker und Netzadapter sicherstellen, 

damit das Gerät vom Strom getrennt werden kann.
• Für eine ausreichende Luftzirkulation ist ein Mindestabstand von 10 cm rund um 

das Gerät einzuhalten.
• Die Luftzirkulation sollte nicht beeinträchtigt und nicht von Gegenständen, wie z. B. 

Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen usw., bedeckt werden.
• Es dürfen keine offenen Flammen, wie z. B. brennende Kerzen, auf dieses Gerät 

gestellt werden.
• Bei der Entsorgung von Batterien sollten ökologische Aspekte beachtet werden.
• Die Benutzung des Gerätes ist nur in gemäßigten Klimazonen zulässig.

1) Anweisungen lesen.
2) Anweisungen aufbewahren.
3) Alle Warnungen beachten.
4) Alle Anweisungen befolgen.
5) Gerät nicht in der Nähe von Wasser verwenden.
6) Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.
7) Lüftungsöffnungen nicht blockieren. Gemäß den Angaben des Herstellers aufstellen.
8) Nicht in der Nähe von Wärmequellen aufstellen, wie Heizkörper, Heizlüfter, Öfen oder anderen 

Geräten (einschließlich Verstärker), die Wärme erzeugen. 
9) Stromkabel vor Belastungen durch Quetschen und Einklemmen schützen, insbesondere an 

Steckern, Mehrfachsteckdosen und den Austrittsstellen aus dem Gerät.
10) Erweiterungen/Zubehör nur wie vom Hersteller angegeben verwenden.
11) Nur in Verbindung mit Rollwagen, Ständern, Stativen, Halterungen oder Tischen verwenden, die 

vom Hersteller angegeben wurden oder mit dem Gerät verkauft werden. Bei Verwendung eines 
Rollwagens ist Vorsicht beim Verschieben des Wagens/Geräts geboten, um Verletzungen durch 
umfallende Teile zu verhindern. 
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12) Bei Gewitter oder längerer Nichtbenutzung Gerät vom Netzstrom trennen. 
13) Service-Reparaturen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchführen lassen. Eine Service-

Reparatur ist nötig, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, z. B. bei Schäden 
an Stromkabel oder Netzstecker, nach dem Verschütten von Flüssigkeiten über dem Gerät, nach 
dem Aufprall von Objekten auf dem Gerät, nach Kontakt mit Regen oder Feuchtigkeit, bei nicht 
ordnungsgemäßer Funktionsweise oder nach dem Herunterfallen des Geräts.

14) Das Gerät darf keinen Tropfen oder Spritzern ausgesetzt werden. 
15) Keine Gefahrenquellen (z. B. mit Flüssigkeit gefüllte Objekte, brennende Kerzen) auf das Gerät 

stellen. 
16) Wenn eine Wandsteckdose oder ein Geräteadapter zum Anschluss des Geräts verwendet wird, 

muss dieser Anschluss stets zugänglich bleiben.
17) Um das Produkt herum muss genügend Freiraum zur Luftzirkulation bleiben.
18) Batterien (integrierte Akkupacks oder Batterien) dürfen keiner übermäßigen Hitze ausgesetzt 

werden, wie Sonneneinstrahlung, offenes Feuer o. Ä.
19) Das Typenschild befindet sich auf der Unterseite des Gerätes.

Produktpflege
1) Das Gerät muss stets von der Steckdose getrennt werden, wenn es nicht in Betrieb ist oder 

gereinigt werden soll. 
2) Musik nicht mit übermäßiger Lautstärke hören, da dies dem Gehör und/oder dem Gerät schaden 

kann.
3) Gerät nicht im nassen oder feuchten Zustand verwenden. 
4) Gerät vor der Reinigung stets von der Netzstromversorgung trennen. Gerät mit einem weichen, 

feuchten, flusenfreien Tuch reinigen. Keine Scheuermittel oder aggressiven Reinigungsmittel 
verwenden. 

Umweltschutz
Das Produkt wurde mit qualitativ hochwertigen Werkstoffen und Komponenten 
konzipiert und hergestellt, die recycelt und wiederverwendet werden können. 

Ihr Produkt enthält Batterien, für die die europäische Richtlinie 2006/66/EG gilt und die 
nicht mit den normalen Haushaltsabfällen entsorgt werden dürfen. Bitte informieren 
Sie sich über die örtlichen Vorschriften bezüglich der getrennten Sammlung von 
Batterien, da eine ordnungsgemäße Entsorgung dazu beiträgt, Umweltschäden zu 
verhindern und Ihre Gesundheit zu schützen.

Dieses Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern auf einem Produkt 
weist daraufhin, dass für das Produkt die europäische Richtlinie 2002/96/EG gilt. 
Bitte informieren Sie sich über das örtliche Abfalltrennsystem für elektrische und 
elektronische Produkte. Bitte richten Sie sich nach den in Ihrer Region geltenden 
Vorschriften für die Abfalltrennung und entsorgen Sie Ihre alten Produkte nicht mit Ihren 
normalen Haushaltsabfällen. Die Entsorgung alter Produkte hilft, Umweltschäden zu 
verhindern und Ihre Gesundheit zu schützen.

NICHT ÖFFNEN
STROMSCHLAGGEFAHR

VORSICHT

 

Gleichstrom

Nutzung nur in geschlossenen 
Räumen
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Der Blitz mit Pfeilspitze in einem Dreieck weist daraufhin, dass nicht isolierte „gefährliche 
elektrische Spannung‟ im Inneren dieses Gerätes vorhanden ist, die stark genug ist, 
einen Stromschlag herbeizuführen.

Das Ausrufezeichen in einem Dreieck weist auf wichtige Bedienungs- und 
Wartungshinweise (Reparatur) in der Begleitdokumentation hin.

Batterie-/Akkuleistung:
Achten Sie darauf, die Batterien korrekt herum einzulegen, um Beschädigungen am Gerät zu 
vermeiden. Entfernen Sie die Batterien immer, wenn das Gerät voraussichtlich längere Zeit nicht 
benutzt wird. Batterien können auslaufen und folglich Ihr Gerät beschädigen.
Benutzen Sie Batterien des gleichen Typs. Benutzen Sie niemals unterschiedliche Batterietypen 
zusammen.
Batterien nicht ins Feuer werfen oder Sonnenstrahlung und dergleichen aussetzen.
Falls die in den Batterien enthaltene Flüssigkeit mit Augen oder Haut in Berührung kommt, spülen Sie 
den Bereich sofort und gründlich mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf.

Achtung:
Bei fehlerhaftem Batteriewechsel besteht Explosionsgefahr. Batterien nur durch den gleichen oder 
einen gleichwertigen Typ ersetzen.
Das Schild befindet sich auf der Unterseite des Produkts. 

Stromversorgung

VORSICHT
• Risiko eines Produktschadens! Die Stromspannung muss der 

Spannungsangabe auf dem Rückseitenetikett entsprechen.
• Risiko eines Stromschlags! Beim Trennen des 

Wechselstromkabels stets den Stecker aus der Steckdose 
ziehen. Niemals am Kabel ziehen.

• Vor dem Einstecken des Wechselstromkabels überprüfen, dass 
alle anderen Anschlüsse verbunden sind.

Lieferumfang
Folgendes ist im Lieferumfang enthalten:
• Hauptgerät (1 Stück) 
• Diffurser (1 Stück) & 1 Flasche Aromaöl 
• Micro-USB-Ladekabel (1 Stück) 
• Bedienungsanleitung



- DE 4 -

Beschreibung der Bedienelemente

1) Abdeckung 
2) Gerät Ein/Aus 
3) Bluetooth-Funktion 
4) USB-Ladegerät 
5) Sockel: Lautsprecher 

6) Lautstärke + 
7) Lautstärke - 
8) Bluetooth-Anzeigeleuchte (blaues Licht) 
9) Ladestand-Anzeigeleuchte (rotes Licht)
10) Nebia-Diffuser: Ein/Aus 

Laden
1) Das Micro-USB-Ladekabel am Gerät anschließen.
2) Während des Ladens LEUCHTET die ROTE Lampe und ERLISCHT bei vollständiger Ladung. 
3) USB-Ladekabel nach vollständiger Aufladung trennen.
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Betrieb 

Musik über Bluetooth wiedergeben
• Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste des Geräts  3 Sekunden lang, um den Bluetooth-Lautsprecher 

einzuschalten. Die blaue Kontrollleuchte blinkt. Lautsprecher und Gerät dürfen maximal 1 Meter 
voneinander entfernt sein. 

• Schalten Sie die Bluetooth-Funktion am Mobilgerät ein und wählen Sie aus der Bluetooth-Geräteliste 
LANTAO aus.

• Stellen Sie die Lautstärke mit den Tasten + / - am Mobiltelefon und am Gerät ein, um Musik zu 
hören.

• Wenn die Verbindung gestört oder unterbrochen ist, koppeln Sie die Geräte erneut.
• Um die Bluetooth-Funktion zu beenden, drücken Sie , woraufhin die Bluetooth-Verbindung 

getrennt wird. Das blaue Licht blinkt, bis die Koppelung erneut hergestellt wurde.
• Drücken Sie lange, um das Gerät auszuschalten.

Betrieb des Diffusers
Bitte befolgen Sie zur Installation und Bedienung des Diffusers die Anweisungen in der 
separaten Bedienungsanleitung.
• Der Benutzer muss das Gerät und den Nebia-Diffuser aufrecht halten. Andernfalls kann Öl 

auslaufen und die Produktfunktionen können beeinträchtigt werden. 
• Verwenden Sie nur das empfohlene Aromaöl. 
• Schließen Sie Nebia am USB-Steckplatz des Sockels an.
• Schließen Sie die Geräteabdeckung.
• Drücken Sie  3 Sekunden lang, um das Gerät einzuschalten.
• Drücken Sie die Funktion 10 , um die Funktion des Nebia einzuschalten.
• Bedienen Sie den Diffuser gemäß der separaten Bedienungsanleitung. 
• Drücken Sie  3 Sekunden lang, um das Gerät auszuschalten.

Tipps
• Der Benutzer muss das Gerät und den Nebia-Diffuser aufrecht halten. Andernfalls kann Öl 

auslaufen und die Produktfunktionen können beeinträchtigt werden.
• Um das Gerät sauber zu halten, wischen Sie bitte das Gerät und den Diffuser nach dem Gebrauch 

regelmäßig mit einem sauberen Tuch ab.
• Zur Reinigung niemals chemische Lösungsmittel oder Alkohol verwenden. Dies kann zu 

Produktschäden führen bzw. die Aufdrucke auf dem Produkt beschädigen.

WARNUNG! 
• Stellen Sie am Wiedergabegerät eine geringe Lautstärke ein, bevor Sie den Kopfhörer an die 

Tonquelle anschließen.
• Vermeiden Sie eine zu hohe Lautstärke, insbesondere über längere Zeiträume oder bei häufiger 

Benutzung. Zu große Lautstärke kann zu dauerhaften Gehörschäden führen.

Grundlegende technische Daten
Ausgangsleistung: 3 W

Name für Bluetooth-Kopplung: LANTAO

Gefahr von Gehörschäden
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Anmerkung:
• Bitte entsorgen Sie elektrische und elektronische Geräte nicht in den Hausmüll.
a) Bringen Sie sie zu einer entsprechenden Sammelstelle.
b) Einige Komponenten in diesen Geräten können gesundheits- und umweltschädlich sein.
• Wenn ein Anruf eingeht, während der LANTAO zur Musikwiedergabe mit Ihrem Smartphone 

verbunden ist, unterbricht das Gerät die Wiedergabe, sobald Sie den Anruf angenommen haben, und 
setzt die Wiedergabe fort, wenn das Gespräch beendet wurde. (Gelegentlich bleibt die Wiedergabe 
nach Beenden des Anrufs angehalten, je nach Handy.)

• Das Wort Bluetooth®, Marke und Logo sind eingetragene Handelsmarken von Bluetooth SIG, Inc.
und jegliche Verwendung dieser Zeichen durch Bigben Interactive geschieht unter Lizenz. Andere 
Handelsmarken und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Besitzer. 

• Sie finden diese Informationen auf dem Schild auf der Unterseite des Gerätes.

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Bigben Interactive, dass das Produkt LANTAO der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
https://www.bigben-interactive.de/support/

Hergestellt in China
Hergestellt von BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Frankreich
www.bigben.eu
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Aan de slag
• Haal het apparaat uit de doos.
• Verwijder de verpakking van het product.
• Doe het gebruikte verpakkingsmateriaal terug in de doos en verwijder het afval volgens de lokale 

voorschriften.

Veiligheid
Lees alle instructies voor gebruik van dit product. Als er schade wordt veroorzaakt door het niet 
opvolgen van de instructies, is de garantie niet van toepassing.

Veiligheid
Waarschuwing
• Verwijder nooit de behuizing van dit apparaat.
• Het apparaat hoeft niet geolied te worden.
• Plaats dit apparaat nooit op andere elektrische apparatuur.
• Houd dit apparaat uit de buurt van direct zonlicht, open vuur of hitte.
• Kijk nooit in de laserstraal in dit apparaat.
• Zorg ervoor dat u altijd gemakkelijk toegang hebt tot het netsnoer, de stekker of de 

adapter om dit apparaat los te koppelen van de stroomtoevoer.
• Houd 10 cm rond het apparaat vrij voor voldoende ventilatie.
• De ventilatie mag niet worden belemmerd door de ventilatieopeningen af te dekken 

met voorwerpen zoals kranten, tafelkleden, gordijnen, enz.
• Plaats geen kaarsen op het apparaat.
• Let op de milieuaspecten bij het verwijdering van batterijen.
• Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in een gematigd klimaat.

1) Lees alle instructies.
2) Bewaar deze instructies.
3) Neem alle waarschuwingen in acht.
4) Volg alle instructies.
5) Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.
6) Gebruik voor het reinigen alleen een droge doek.
7) Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeer het apparaat in overeenstemming met de instructies 

van de fabrikant.
8) Installeer het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, kachels, ovens of 

andere apparaten (inclusief versterkers) die warmte produceren. 
9) Zorg dat het netsnoer niet bekneld raakt (in het bijzonder bij het stopcontact) en zorg dat mensen 

niet op het netsnoer kunnen staan.
10) Gebruik alleen de door de fabrikant gespecificeerde hulpstukken/accessoires.
11) Alleen te gebruiken met de standaard, driepoot of beugel die door de fabrikant zijn geleverd of 

verkocht. Wanneer het apparaat op een kar wordt gebruikt, wees dan voorzichtig bij het verplaatsen 
van de combinatie van kar/apparaat om letsel door kantelen te voorkomen. 
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12) Haal de stekker van dit apparaat uit het stopcontact tijdens onweer of wanneer het langere tijd niet 
wordt gebruikt. 

13) Laat alle onderhoud over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Onderhoud is vereist wanneer 
het apparaat is beschadigd, zoals bij beschadiging van het netsnoer of de stekker, wanneer er 
vloeistof in het apparaat is gemorst of voorwerpen in het apparaat zijn gevallen, wanneer het 
apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, wanneer het niet normaal werkt of wanneer het is 
gevallen.

14) Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druipende of spattende vloeistoffen. 
15) Plaats geen bronnen van gevaar op het apparaat (bijv. met vloeistof gevulde voorwerpen, 

aangestoken kaarsen). 
16) Als een verlengsnoer wordt gebruikt, moet de stekker nog steeds makkelijk te bereiken zijn.
17) Zorg voor voldoende vrije ruimte rondom het product voor ventilatie.
18) Batterijen (batterij of geïnstalleerde batterijen) mogen niet worden blootgesteld aan overmatige 

hitte zoals zon, vuur en dergelijke.
19) Het label kunt u vinden aan de onderkant van het apparaat.

Zorg voor uw product
1) Trek de stekker uit het stopcontact als het apparaat niet wordt gebruikt en alvorens het te reinigen. 
2) Speel geen muziek af met een te hoog volume omdat dit het gehoor en/of de apparatuur kan 

beschadigen.
3) Gebruik dit apparaat niet in natte of vochtige omstandigheden. 
4) Trek altijd eerst de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt. Reinig 

het apparaat met een zachte, vochtige, pluisvrije doek. Gebruik geen schuurmiddelen of harde 
reinigingsmiddelen. 

Zorg voor het milieu

Uw product is ontworpen en geproduceerd met hoogwaardige materialen en 
componenten, die gerecycled en hergebruikt kunnen worden. 

Uw product bevat batterijen die onder de Europese Richtlijn 2006/66/EG vallen en 
die niet met het normale huisvuil kunnen worden weggegooid. Informeer u over de 
lokale regels voor het gescheiden inzamelen van batterijen. Een correcte verwijdering 
van de batterijen helpt om negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke 
gezondheid te voorkomen.

Wanneer dit symbool met een doorgestreepte vuilnisbak op een product is 
aangebracht, betekent dit dat het product onder de Europese richtlijn 2002/96/EG 
valt. Informeer u over het lokale gescheiden inzamelingssysteem voor elektrische 
en elektronische producten. Handel volgens de plaatselijke regels en gooi uw oude 
producten niet bij het normale huisvuil. Een correcte verwijdering van uw oude product 
helpt om mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid 
te voorkomen.

NIET OPENEN
RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN

OPGELET

 

Gelijkstroom

Alleen voor gebruik binnenshuis.
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De bliksemschicht met een pijlpunt in een driehoek wijst op de aanwezigheid van 
gevaarlijke niet-geïsoleerde spanning in de behuizing van het product, die voldoende 
groot kan zijn om een risico van elektrische schokken voor personen te vormen.

Het uitroepteken in een driehoek duidt op de aanwezigheid van belangrijke bedienings- 
en onderhoudsinstructies in de documentatie bij het apparaat.

Batterijvoeding:
Zorg ervoor dat de batterijen op de juiste wijze zijn geplaatst om schade aan het apparaat te voorkomen. 
Verwijder altijd de batterijen wanneer het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, omdat 
dit lekkage van de batterijen en vervolgens schade aan het apparaat kan veroorzaken.
Gebruik batterijen van hetzelfde type. Gebruik nooit verschillende soorten batterijen samen.
Gooi de batterij niet in het vuur, plaats de batterijen niet in de zon of bij hete objecten.
Als de vloeistof in de batterijen in contact komt met de ogen of de huid, was dan onmiddellijk en 
zorgvuldig het getroffen gebied met schoon water en raadpleeg een arts.

Voorzichtig:
Er is explosiegevaar als de batterij verkeerd wordt geplaatst. Vervang de batterij alleen door hetzelfde 
of een gelijkwaardig type.
De plaats van het etiket is aan de onderkant van het product. 

Vermogen

VOORZICHTIG
• Risico op productbeschadiging! Controleer of de 

voedingsspanning overeenkomt met de spanning die op het 
achteretiket is afgedrukt.

• Risico op een elektrische schok! Trek de stekker altijd aan de 
greepvlakken uit het stopcontact. Trek nooit aan het snoer.

• Voordat u het netsnoer aansluit, moet u zich ervan vergewissen 
dat u alle andere aansluitingen hebt voltooid.

Wat zit er in de doos
Controleer en identificeer de inhoud van uw pakket:
• Apparaat (1) 
• Nebia (1) & 1 flesje aromaolie 
• Micro-USB-oplaadkabel (1) 
• Gebruikershandleiding
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Beschrijving van de onderdelen

1) Deksel 
2) Unit: Aan/uit-knop 
3) Bluetooth-functie 
4) USB-lader 
5) Basis: Luidspreker 

6) Volume + 
7) Volume - 
8) Bluetooth-indicatielampje (blauw licht) 
9) Oplaadindicatielampje (rood licht)
10) Nebia-vernevelaar: Aan/Uit 

Opladen
1) Sluit het apparaat aan met de Micro-USB-oplaadkabel.
2) Het RODE indicatielampje brandt tijdens het opladen, het lampje gaat uit als het apparaat volledig 

is opgeladen. 
3) Verwijder de USB-oplaadkabel als het apparaat volledig is opgeladen.
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Werking 

Muziek afspelen via Bluetooth
• Druk 3 seconden  op de aan/uit-knop om de Bluetooth-luidspreker in te schakelen. Het blauwe 

indicatielampje knippert. Houd de luidspreker en het apparaat binnen een bereik van 1 meter van 
elkaar. 

• Start de Bluetooth-functie op uw mobiele telefoon en selecteer "LANTAO" in de lijst met Bluetooth-
apparaten.

• Het volume kan met de + / - knoppen op de mobiele telefoon en het apparaat worden geregeld.
• Als de verbinding verstoord of verbroken is, moet u de verbinding opnieuw koppelen.
• Om de Bluetooth-functie te verlaten, drukt u op  en Bluetooth wordt losgekoppeld. Het blauwe 

lampje knippert totdat de nieuwe koppeling is gemaakt.
• Om het apparaat uit te schakelen, drukt u lang op .

Nebia-vernevelaar
Kijk voor de installatie & bediening van de Nebia op de afzonderlijke informatie.
• Houd de Nebia-vernevelaar rechtop. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot olielekkage en 

beschadiging van het product. 
• Gebruik alleen de voorgestelde aroma-olie. 
• Steek de Nebia in de USB-poort van de basis.
• Sluit het deksel van het apparaat.
• Druk 3 seconden lang op  om het apparaat in te schakelen.
• Druk op functie 10  om de Nebia in te schakelen.
• Lees voor de bediening van de Nebia de afzonderlijke instructies. 
• Druk 3 seconden lang op  om het apparaat in te schakelen.

Tips
• Houd de Nebia-vernevelaar rechtop. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot olielekkage en 

beschadiging van het product.
• Om het apparaat te reinigen, gebruikt u een schone doek om het apparaat af te vegen.
• Gebruik nooit chemische oplosmiddelen of alcohol voor het schoonmaken. Deze kunnen het product 

en de opdruk beschadigen.

WAARSCHUWING! 
• Stel een laag volume in op het afspeelapparaat voordat u de hoofdtelefoon op de geluidsbron 

aansluit.
• Vermijd een hoog volume, met name gedurende langere tijd of frequent gebruik. Een te hoog volume 

kan resulteren in een permanente gehoorbeschadiging.

Basisspecificaties
Uitgangsvermogen: 3 W

Bluetooth-koppelingsnaam: LANTAO

Risico op gehoorverlies
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Opmerkingen:
• Gooi de elektrische en elektronische apparaten niet weg met het huishoudelijke afval.
a) Breng ze naar een verzamelpunt.
b) Sommige onderdelen van deze apparaten kunnen gevaarlijk zijn voor de gezondheid en 

het milieu.
• Als er een inkomende oproep binnenkomt terwijl de LANTAO verbonden is met uw mobiele 

telefoon, zal de muziek pauzeren wanneer u de oproep beantwoordt en hervatten nadat de oproep 
is beëindigd. (Soms zal het na afloop van het gesprek pauzeren, dit is afhankelijk van uw mobiele 
telefoon.)

• Het Bluetooth® -woord, -merk en -logo zijn gedeponeerde handelsmerken van Bluetooth SIG, 
Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Bigben Interactive gebeurt onder licentie. Andere 
handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectievelijke eigenaars. 

• U vindt de informatie op het plaatje aan de onderkant van het apparaat.

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaar ik, Bigben Interactive, dat het type radioapparatuur LANTAO conform is met richtlijn 
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende 
internetadres: https://www.bigbeninteractive.com/support/

Gemaakt in China
Gefabriceerd door BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - France
www.bigben.eu

 



GŁOŚNIK BLUETOOTH I DYFUZOR ZAPACHOWY

LANTAO

INSTRUKCJA OBSŁUGI
PRZED UŻYCIEM URZĄDZENIA NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ 

NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI I ZACHOWAĆ JĄ DO 
PÓŹNIEJSZEGO WGLĄDU.

PL
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Pierwsze kroki
• Wyjąć urządzenie z opakowania.
• Usunąć z urządzenia wszystkie elementy opakowania.
• Włożyć materiały opakowaniowe do kartonu i w bezpieczny sposób je zutylizować.

Bezpieczeństwo i informacje
Przed użyciem urządzenia należy przeczytać ze zrozumieniem wszystkie instrukcje. Gwarancja nie 
obejmuje szkód powstałych w wyniku nieprzestrzegania instrukcji.

Bezpieczeństwo
Ostrzeżenie
• Nigdy nie należy zdejmować obudowy urządzenia.
• Nigdy nie smarować żadnej z części urządzenia smarem lub olejem.
• Nigdy nie należy ustawiać urządzenia na innym urządzeniu elektrycznym.
• Urządzenie należy chronić przed bezpośrednim nasłonecznieniem, nieosłoniętymi 

płomieniami lub wysoką temperaturą.
• Nigdy nie należy patrzeć prosto w wiązkę laserową w urządzeniu.
• Przewód zasilający, wtyczka lub zasilacz muszą być zawsze łatwo dostępne, tak 

aby urządzenie można było odłączyć od zasilania.
• Minimalna przestrzeń dookoła urządzenia zapewniająca wystarczającą wentylację 

wynosi 10 cm.
• Nie należy utrudniać wentylacji przez przykrywanie otworów wentylacyjnych 

przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp.
• Nie należy ustawiać na urządzeniu otwartych źródeł ognia, takich jak np. zapalone 

świece.
• Zadbać o przyjazny dla środowiska sposób utylizacji baterii.
• Urządzenie jest przeznaczone do użytkowania w klimacie umiarkowanym.

1) Zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
2) Zachowaj ją do późniejszego wglądu.
3) Stosuj się do wszystkich ostrzeżeń.
4) Postępuj zgodnie z każdą instrukcją.
5) Urządzenia nie należy używać w pobliżu wody.
6) Czyścić wyłącznie suchą ściereczką.
7) Nie wolno blokować otworów wentylacyjnych. Instalację należy wykonać zgodnie z instrukcjami 

producenta.
8) Urządzenia nie należy instalować w pobliżu źródeł ciepła takich jak kaloryfery, nawiewy ciepłego 

powietrza, kuchenki lub inne urządzenia wytwarzające ciepło (w tym również wzmacniacze). 
9) Przewód zasilający należy chronić przed nadepnięciem lub zagięciem w szczególności przy 

wtyczkach, kontaktach oraz w miejscu przyłączenia do urządzenia.
10) Należy używać wyłącznie akcesoriów/osprzętu wskazanych/wskazanego przez producenta.
11) Urządzenia należy używać wyłącznie razem z wózkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub 

stołem wskazanym przez producenta lub sprzedawanym razem z urządzeniem. W przypadku 
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używania wózka, przy przestawianiu zestawu wózek/urządzenie należy zachować ostrożność, 
aby nie dopuścić do urazów spowodowanych wywróceniem się. 

12) Na czas burzy lub gdy urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy je odłączyć od 
zasilania. 

13) Wszelkie naprawy należy powierzać wykwalifikowanym serwisantom. Jeżeli urządzenie zostanie 
w jakikolwiek sposób uszkodzone (np. uszkodzony przewód zasilający lub uszkodzona wtyczka, 
rozlanie się płynu na urządzenie, dostanie się do środka urządzenia przedmiotów, zmoczenie 
przez deszcz lub zawilgocenie) lub jeżeli urządzenie nie działa normalnie lub zostanie upuszczone, 
należy je oddać do serwisu w celu naprawy.

14) Urządzenia nie należy narażać na zmoczenie kapiącą wodą lub zachlapanie. 
15) Na urządzeniu nie należy stawiać jakichkolwiek przedmiotów mogących stwarzać zagrożenie (np. 

naczynia z płynami, zapalone świeczki itp.). 
16) Wtyczka przewodu ZASILAJĄCEGO lub łączówka urządzenia służy jako urządzenie rozłączające 

i musi być łatwo dostępna.
17) Aby zapewnić prawidłową wentylację, wokół urządzenia musi być wystarczająco dużo wolnej 

przestrzeni.
18) Baterie (zestaw baterii lub zainstalowane baterie) nie powinny być narażone na nadmierne 

nagrzewanie, np. promieniami słonecznymi, ogniem itp.
19) Tabliczka znamionowa znajduje się na spodzie urządzenia.

Dbanie o produkt
1) Na czas, gdy urządzenie nie będzie używane oraz przed czyszczeniem należy zawsze wyjąć 

wtyczkę z kontaktu. 
2) Nie należy włączać muzyki zbyt głośno, ponieważ grozi to uszkodzeniem słuchu lub urządzenia.
3) Urządzenia nie należy używać w warunkach dużej wilgotności. 
4) Przed czyszczeniem należy zawsze odłączyć urządzenie od zasilania. Urządzenie należy czyścić 

miękką, wilgotną i niestrzępiącą się ściereczką. Nie należy używać środków ściernych ani innych 
silnie działających środków czyszczących. 

Ochrona środowiska
Produkt został zaprojektowany i wyprodukowany z użyciem wysokiej jakości 
materiałów i elementów, które można utylizować lub ponownie wykorzystać. 

Produkt zawiera baterie objęte europejską dyrektywą 2006/66/WE, których nie można 
wyrzucać ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego. Prosimy zapoznać się z 
lokalnymi zasadami oddzielnej zbiórki baterii, ponieważ prawidłowa utylizacja baterii 
zapobiega ich negatywnemu wpływowi na środowisko i zdrowie ludzkie.

Gdy na produkcie widnieje symbol przekreślonego kubła na śmieci na kółkach, 
oznacza to, że produkt jest objęty europejską dyrektywą 2002/96/WE. Prosimy 
zapoznać się z informacjami na temat miejscowego systemu zbiórki selektywnej 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prosimy przestrzegać przepisów 
lokalnych. Starego produktu nie należy wyrzucać razem ze zwykłymi śmieciami 
domowymi. Właściwa utylizacja starego produktu pomaga zapobiec potencjalnie 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia człowieka.

NIE OTWIERAĆ
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM
OSTROŻNIE

 

Prąd stały

Tylko do użytku w pomieszczeniach



- PL 3 -

Błyskawica ze strzałką w trójkącie oznacza występowanie wewnątrz urządzenia 
nieizolowanego niebezpiecznego napięcia, dostatecznie wysokiego, aby stwarzać ryzyko 
porażenia prądem.

Wykrzyknik w trójkącie równobocznym oznacza ważne instrukcje dotyczące działania 
lub konserwacji (serwisowania), występujące w dokumentacji towarzyszącej urządzeniu.

Zasilanie z baterii:
Aby nie dopuścić do uszkodzenia urządzenia, należy upewnić się, że baterie zostały prawidłowo 
założone. Jeżeli przez długi czas urządzenie nie będzie używane, należy zawsze wyjąć z niego 
baterie, ponieważ wyciek mógłby uszkodzić urządzenie.
Należy używać baterii tego samego typu. Nigdy nie należy używać jednocześnie baterii różnych typów.
Nie wolno wrzucać baterii do ognia ani narażać ich na działanie promieni słonecznych lub podobnych 
czynników.
Jeśli płyn zawarty w bateriach dostanie się do oczu lub na skórę, należy natychmiast ostrożnie umyć 
czystą wodą zabrudzone miejsce i skontaktować się z lekarzem.

Uwaga:
Niewłaściwie przeprowadzona wymiana baterii grozi wybuchem. Baterie należy wymieniać tylko na 
baterie tego samego typu lub równoważne.
Etykieta znajduje się na spodzie urządzenia. 

Zasilanie

UWAGA
• Ryzyko uszkodzenia produktu! Prosimy upewnić się, że napięcie 

zasilania odpowiada napięciu podanemu na etykiecie z tyłu.
• Ryzyko porażenia prądem! Aby odłączyć przewód zasilający, 

należy zawsze wyjmować wtyczkę z kontaktu. Nigdy nie wolno 
ciągnąć za przewód.

• Przed podłączeniem przewodu zasilającego należy upewnić się, 
że wykonane zostały wszystkie połączenia.

Zawartość opakowania
Prosimy sprawdzić zawartość opakowania:
• Urządzenie 1 szt. 
• Dyfuzor Nebia (1 szt.) I 1 buteleczka olejku aromatycznego 
• Kabel do ładowania USB (1 szt.) 
• Instrukcja obsługi
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Opis części

1) Pokrywa 
2) Urządzenie: Wł./Wył. zasilania 
3) Funkcja Bluetooth 
4) Ładowarka USB 
5) Baza: Głośnik 

6) Głośność + 
7) Głośność - 
8) Wskaźnik Bluetooth (niebieskie światło) 
9) Wskaźnik ładowania (czerwone światło)
10) Dyfuzor Nebia: Włącznik (przycisk zasilania) 

Ładowanie
1) Podłączyć urządzenie za pomocą przewodu z gniazdem USB.
2) Czerwona kontrolka zaświeci się na czas ładowania i wyłączy się, kiedy urządzenie będzie 

naładowane. 
3) Po całkowitym naładowaniu należy odłączyć przewód do ładowania.
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Użytkowanie 

Odtwarzanie muzyki przez łącze Bluetooth
• Naciśnij przycisk zasilania  przez 3 sekundy, aby włączyć głośnik Blueooth. Niebieski wskaźnik 

zaświeci się. Włączyć głośnik i ustawić telefon w odległości maks. 1 metra od siebie. 
• Uruchomić funkcję Bluetooth w telefonie komórkowym i wybrać LANTAO na liście urządzeń 

Bluetooth.
• Ustawić głośność za pomocą przycisków regulacji głośności telefonu lub głośnika i ciesz się muzyką.
• Jeśli połączenie zostanie zakłócone lub przerwane, sparuj urządzenia na nowo.
• Aby wyłączyć funkcję Bluetooth naciśnij . Niebieskie światło miga do momentu podłączenia 

kolejnego urządzenia.
• Aby wyłączyć urządzenie, długo przytrzymać przycisk .

Użytkowanie dyfuzora Nebia
Przeprowadzić instalację i obsługiwać urządzenie Nebia zgodnie ze wskazówkami podanymi w 
oddzielnej instrukcji.
• Urządzenie i dyfuzor Nebia muszą stać pionowo. Położenie produktu może doprowadzić do 

wycieku i uszkodzenia urządzenia. 
• Stosować wyłącznie sugerowane olejki aromatyczne. 
• Podłączyć przewód USB do gniazdka dyfuzora Nebia.
• Zamknąć pokrywę.
• Nacisnąć przycisk  przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.
• Nacisnąć przycisk 10 , aby włączyć funkcję dyfuzora Nebia.
• Wskazówki dotyczące użytkowania dyfuzora Nebia znajdują się w oddzielnej instrukcji 

obsługi. 
• Nacisnąć przycisk  przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.

Porady
• Urządzenie i dyfuzor Nebia muszą stać pionowo. Położenie produktu może doprowadzić do 

wycieku i uszkodzenia urządzenia.
• Aby zachować urządzenie w czystości, używać miękkiej ściereczki i przecierać urządzenie i dyfuzor 

Nebia po każdym użyciu.
• Do czyszczenia nigdy nie używać rozpuszczalników chemicznych lub alkoholu. Mogą one uszkodzić 

urządzenie lub usunąć nadruki na obudowie produktu.

OSTRZEŻENIE! 
• Przed podłączeniem słuchawek do źródła dźwięku należy ściszyć głośność w urządzeniu 

odtwarzającym.
• Należy unikać słuchania muzyki bardzo głośno, zwłaszcza często lub przez długi czas. Zbyt głośno 

nastawiona muzyka może doprowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu.

Specyfikacja
Moc wyjściowa: 3 W

Nazwa urządzenia Bluetooth podczas parowania: LANTAO

Ryzyko uszkodzenia słuchu
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Uwagi:
• Urządzeń elektrycznych i elektronicznych nie należy wyrzucać razem ze zwykłymi 

odpadami komunalnymi.
a) Należy je oddać do punktu zbiórki.
b) Niektóre podzespoły w tych urządzeniach mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska.
• W przypadku pojawienia się połączenia przychodzącego w czasie, gdy urządzenie LANTAO jest 

podłączone do telefonu komórkowego w celu odtwarzania muzyki, natychmiast po odebraniu 
połączenia urządzenie przełącza się w tryb pauzy, po czym po zakończeniu rozmowy odtwarzanie 
zostaje wznowione. (w zależności od posiadanego telefonu komórkowego, czasami po zakończeniu 
rozmowy nie nastąpi powrót z trybu pauzy do odtwarzania).

• Wyraz, znak i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do firmy 
Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie ich użycie przez firmę Bigben Interactive odbywa się na zasadzie 
licencji. Pozostałe znaki towarowe i nazwy handlowe stanowią własność ich właścicieli. 

• Informacje podane są na tabliczce znajdującej się z tyłu urządzenia.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Niżej podpisany oświadcza w imieniu Bigben Interactive, że urządzenie radiowe typu LANTAO jest 
zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst jest dostępny na stronie https://www.bigbeninteractive.com/support/

Wyprodukowano w Chinach
Wyprodukowane przez BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex – France/Francja
www.bigben.eu

 


